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IND- SB-i -1 (45) 
Fish and Fish Products Unit — Groupe de 

poissons et produits provenants de poissons 
Tel. 992-2231 (Area — Code 613 — Regional) 

FishFreezings and Stocks 

Congelations et stocks de poissons 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Freezings 
— 	Stocks 

Conglations  
Dec. 	 Dec. 31 

1970 	I 	1971 	1970 	I 	1971 
lb. — '000 — liv. 

Halibut Pacific 	— Flétan du Pacifique: 
Dressed—Habillé 	.................. -- x 7,971 4,015 
Flitches (fillets) 	— Flèches (filets) — 617 204 
Steaks 	— 	Tranches 	...................... X x (2) (2) 
Blocks, 	etc. 	— 	Blocs, 	etc. 	......... x x (2) (2) • 	

Salmon Pacific 	— Saumon du Pacifique x x 16,353 10,766 
Fillets 	— 	Filets: 

Atlantic Cod 	— Morue de l'Atlantique — — (2) (2) 
Haddock 	— 	glefin 	...................... — — (2) (2) 
Ocean Perch — Perche rose • — — — — 

Soles(1) 	.......... x x 284 244 
Blocks and slabs — 	Blocs et dalles 37 34 417 745 
Fish sticks 	— 	Baguettes .................. x x (2) (2) 

x x 122 177 
125 99 2.298 1.776 

x x 28.062 17.927 All sea fish — Total — Tous poissons de mer 
— — (2) x 

Portions 	................................... 

Other — Autres 	............................  216 
x x 216 

Scallops — Pétoncles .......................

Shellfish - Total — Coquillages 
161 

Other - Autres 	............................. 

Smoked - Total — Poissons fumes 	...........  
Bait and animal feed - Total — Boëtte et 

412 x 1,497 1,260 aliments pour animaux ....................

Total 	.................................. x x 29,936 19,515 

(I) Including all small flatfish. — Y coinpris tous petits poissons-plat. 
(2) Confidential, included with "Other" — Confidentiel, inclus avec "Autres". 
-- Amount too small to be expressed. — Nombres infimes. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. — Confidentiel 

en vertu des dispositions de la Loi sur la statistique relatives au secret. 
. 	Note: Does not include freshwater fish. — Nota: Ne comprend pas les poissons d'eau 

douce. 

February — 1972 — Février 
6507-764 

DBS Regional Offices - St. Johns • Halifax . Montreal . Toronto . Winnipeg Edmonton • Vancouver - Bureaux régiorlaux du BFS 

For further information write to DRS Manuf ,Jduring and Primary Industries Draisron. Ottawa / Pour de plus aniples rensergnements. priere devout adressee a Ia Division den rndustrres manutacturréres et primarres, BFS. Ottawa 



AS'(S CANADA LIBRAP 
B!E. 	 S'JE 	ALc. 

1010769823 

. 

9 


